
Videokonferenz Thai Spa Vereinigung e.V. 
การประชุมผา่นวดีิโอของ สมาคมไทยสปา 

 
1. Für die Videokonferenz bekommen Sie eine eMail mit einem Link und einem Zugangspasswort. 
Diesen Link können Sie entweder direkt anklicken oder in Ihren Browser kopieren. Beim Zugang 
zu der Videokonferenz wird dann dass Passwort abgefragt. 
 
1. สาํหรับการเขา้หอ้งประชุมทางวดีิโอของสมาคม คุณจะไดรั้บอีเมลพร้อมลิงกแ์ละรหสัผา่น เพืFอใชใ้นการเขา้หอ้งประชุมทาง

วดีิโอ โดยคุณสามารถแตะทีFลิงกนี์J ไดโ้ดยตรงหรือคดัลอก/ก๊อปปีJ ลิงกนี์J  เพืFอใส่ลงในโปรแกรมเบราวเ์ซอร์ของคุณ เมืFอเขา้ถึงการ

ประชุมทางวดีิโอ ระบบกจ็ะแจง้ขอรหสัผา่นของคุณ. 
 
 
 

Link-Adresse im Browser einfügen, falls es nicht automatisch funktioniert. 
 
ใส่ลิงกที์Fอยู ่ลงในโปรแกรมเบราวเ์ซอร์	ในกรณีทีFระบบไม่สามารถทาํงานแบบอตัโนมติัได	้ 
	 

 
 
 
Bitte auf „Erlauben“ klicken, damit die Kamera und das Mikrofon verbunden werden. 
 
กรุณากด ทีFคาํวา่ „Erlauben“ เพืFอเชืFอมต่อระบบกบักลอ้งและไมโครโฟน	
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Nun bitte das Passwort aus der eMail eingeben. 
 
	ถึงขัJนตอนนีJกรุณาป้อนรหสัผา่นทีFไดรั้บจากอีเมล 
 
 
2. Jetzt seid Ihr im „Vorraum“ zur Konferenz und müsst warten, bis der Organisator startet. 
 
2. ขณะนีJ คุณไดอ้ยูใ่น“	หอ้งโถง”	เพืFอเขา้ร่วมการประชุมและจาํเป็นตอ้งรอจนกวา่ผูด้าํเนินการจดัจะเริFมเปิดดาํเนินงาน 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
3. Nun habt Ihr folgende Möglichkeiten 
 
3. 	ถึงตอนนีJ คุณมีตวัเลือกต่างๆดงัต่อไปนีJ 	 
 
 

 
 
Die Symbole von Links erklärt: 
 
คาํอธิบายภาพสญัลกัษณ์ต่างๆ 
 
 
Chat (in diesem Chat können Fragen gestellt werden) 
 
ช่องสนทนา (ในช่องสนทนานีJ  คุณสามารถพิมพถ์ามคาํถาม-คาํตอบได ้) 
 
Bildschirm freigeben (Ihr könnt Inhalte von Eurem Bildschirm zeigen) 
 
ภาพจอภาพ (คุณสามารถปรับมุมภาพเพืFอแสดงเนืJอหาจากหนา้จอของคุณได ้) 
 
Melden (Sollte der Organisator Euch stumm geschaltet haben, dann könnt Ihr Euch hier melden) 
 
ภาพมือ( หากผูด้าํเนินงาน มีการปิดเสียงของคุณไว,้	คุณสามารถส่งสญัญานมือ เพืFอแจง้ความประสงคใ์นการขอแสดงความคิดเห็น

ของคุณไดที้FนีF ) 
 
 
Mikrofon (Dort kann das Mikrofon an und aus geschaltet werden) 
 
ภาพไมโครโฟน (นัFนคือจุดทีFสามารถเปิดและปิดไมโครโฟนได)้ - 
 
Hörer (Darüber kann die Videokonferenz beendet werden) 
 
ภาพหูฟังโทรศพัท ์( จุดนีJสามารถกดเพืFอทีFจะสิJนสุดการประชุมทางวดีิโอ )	 
 
Kamera (Die Kamera kann ein- und ausgeschaltet werden) 
 
ภาพกลอ้งวดีีโอ ( สามารถใชเ้พืFอเปิดหรือปิดหนา้กลอ้ง ) 
 
 
 
 



 
 
 
 
Kacheln (Hier kann die Ansicht der Teilnehmer geändert werden) 
 
ภาพจอ/คลา้ยแผน่กระเบืJอง (ทีFนีFคุณสามารถปรับมุมมองในการแสดงเนืJอหาภาพทีFหนา้จอของคุณได ้)	 
 
Männchen (Weitere Teilnehmer einladen) 
 
ภาพคน (สาํหรับกดเชิญบุคคลอืFน เพืFอเพิFมเขา้หอ้งสนทนา)	 
 
 
Schild (Damit kann der Organisator ein Passwort für die Videokonferenz vergeben) 
 
ภาพโล่ (จุดนีJ เพืFอใหผู้ด้าํเนินการจดั สามารถกาํหนดรหสัผา่นสาํหรับการประชุมทางวดีิโอได)้	 
 
 


